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1 Generalidades 
Las personas que se encarguen del montaje y de la puesta en marcha 
deben poseer las cualificaciones requeridas para este tipo de trabajos. 
1.1 Aplicaciones 
El sistema de control electrónico Wilo-Fluidcontrol (...EK) puede conectarse 
mediante uniones roscadas a bombas de abastecimiento de agua y de 
aumento de presión. Permite accionar automáticamente este tipo de bombas 
sin necesidad de utilizar un depósito de presión separado. 
1.2 Información acerca del producto 
1.2.1 Datos técnicos 
Medio de impulsión Agua limpia sin partículas en 

suspensión 
Caudal máximo 10 m³/h 
Presión de trabajo máx. 
admisible: 

10 bar 

Presión de arranque: 1,5 - 2,7 bar 
Temperatura del agua máx. 
admisible: 

60 °C 

Tensión de suministro: Monofásica 1 ~ 220 - 250 V, 50 - 60 
Hz 

Intensidad nominal: máx. 10 A 
Tipo de protección: IP 65 
Conexión tubería de aspiración / 
impulsión 

R 1 

La presión de parada generada por la bomba asociada debe ser unos 0,5 bar 
superior a la presión de conexión, mín. 2,2 bar. 
A la hora de pedir repuestos se deben facilitar todos los datos de la placa de 
características del aparato. 

2 Instrucciones de seguridad 
Las instrucciones contienen información fundamental acerca de las medidas 
de seguridad que se deben adoptar a la hora de la instalación y de la puesta 
en marcha. Por ello, es imprescindible que tanto el instalador como el usuario 
lean las instrucciones antes de pasar al montaje y la puesta en marcha. 
Además de la información general contenida en este apartado, también deben 
tenerse en cuenta las advertencias específicas que se exponen en los 
apartados siguientes. 
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2.1 Señalización de las advertencias 
Las advertencias que, en caso de incumplimiento, implican peligro para las 
personas están señaladas con el símbolo: 

 
En caso de aviso relativo a la tensión eléctrica el símbolo indicado es el 
siguiente: 

 
A las instrucciones de seguridad cuyo incumplimiento puede suponer un 
peligro para la instalación y su funcionamiento se adjunta la palabra  

¡ATENCIÓN!  

2.2 Cualificación del personal 
Las personas que se encarguen del montaje deben poseer la cualificación 
requerida para este tipo de trabajos. 
2.3 Peligros en caso de incumplimiento de las advertencias 
El incumplimiento de las advertencias de seguridad puede implicar un grave 
riesgo para las personas y para el aparato. A su vez, puede tener como 
consecuencia la pérdida de todo derecho a indemnización por daños 
ocasionados (garantía). 
El incumplimiento puede traer consigo entre otros los siguientes peligros: 

• Fallo de funciones importantes de la instalación 
• Lesiones corporales por causas eléctricas o mecánicas. 

2.4 Advertencias para el usuario 
Se deben respetar las normas vigentes sobre prevención de accidentes. 
Se debe evitar cualquier posibilidad de entrar en contacto con tensión 
eléctrica. Se deben cumplir las normas vigentes y las de las compañías 
locales de suministro eléctrico. 
2.5 Advertencias para trabajos de montaje y mantenimiento 
El usuario debe cerciorarse de que los trabajos de montaje y mantenimiento 
sean llevados a cabo por personas cualificadas y autorizadas, y de que éstas 
hayan leído previa y  detenidamente las instrucciones de instalación y 
funcionamiento. 
Cualquier trabajo que se lleve a cabo en el aparato exige desconectarlo y 
despresurizarlo previamente. 
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2.6 Modificaciones y repuestos no autorizados 
Cualquier modificación que se pretenda efectuar en la instalación requiere la 
autorización previa del fabricante. Los repuestos originales y los accesorios 
autorizados por el fabricante garantizan una mayor seguridad. El fabricante 
queda eximido de toda responsabilidad por los daños ocasionados por 
repuestos o accesorios no autorizados. 
2.7 Aplicaciones no autorizadas 
Sólo se garantiza un funcionamiento seguro de la instalación si se cumplen y 
respetan las indicaciones del apartado 1 de estas instrucciones de instalación 
y funcionamiento. Los valores límite que figuran en el catálogo o en la ficha 
técnica no deben ser nunca ni superiores ni inferiores a los especificados. 

3 Transporte y almacenamiento 
¡ATENCIÓN! Durante el transporte y el almacenamiento temporal, el 

aparato debe protegerse contra la humedad y contra 
cualquier daño mecánico. 
El aparato debe colocarse en un lugar seco y a salvo de las 
heladas. 

4 Descripción del producto 
4.1 Descripción del aparato (Fig. 1 y 2) 

1. Boca de aspiración, con válvula antirretorno integrada  
2. Boca de impulsión 
3. Manómetro (0-10 bar); es posible montarlo en el lado derecho o en el 

izquierdo  
4. Módulo con placa electrónica; incluye sistema de protección contra la 

marcha en seco mediante parada del motor, y los bornes de 
conexión para la bomba y la red 

5. Cámara de presión con membrana 
6. Cámara de compensación 
7. Tornillo de ajuste de la presión de arranque de la bomba (fig. 5) 
8. Botón de rearme (Reset) 
9. Piloto de alimentación (Power on) 
10. Piloto de bomba en marcha (Pump on) 
11. Piloto de avería (Failure) 
12. Eje para el manómetro 

El dispositivo Wilo-Fluidcontrol se ofrece como equipo auxiliar para las 
bombas de abastecimiento de agua de Wilo.  
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La unidad debe enroscarse en la bomba o en la tubería de impulsión. Tiene 
un diseño Inline, es decir, que las dos conexiones se encuentran dispuestas 
sobre el mismo eje. 
En el modo “stand-by”, con todos los puntos de consumo cerrados y a la 
máxima presión de trabajo, la bomba está lista para trabajar y el LED verde 
(pos. 9) está encendido. 
El dispositivo cuenta con un pequeño depósito de compensación lleno de 
agua, cuyo volumen puede variarse mediante una membrana que se 
encuentra bajo tensión por la acción de un muelle. En los cambios de presión 
en el sistema, la membrana se mueve y evita así los golpes de ariete en las 
conmutaciones. Si se abre un grifo de consumo, sale agua del depósito de 
compensación hacia la tubería de impulsión, levantando un detector de flujo. 
El piloto amarillo (pos. 10) indica la marcha de la bomba.  
Los elementos de señalización y de mando situados en la tapa del módulo 
son los siguientes. 
• LED verde: Alimentación de red activa, bomba lista para funcionar (pos. 9) 
• LED amarillo: Bomba en marcha (pos. 10) 
• LED rojo: Existe un fallo que produce la despresurización del sistema de 

tuberías (falta de agua) (pos. 11) 
• Botón de rearme (Reset) (pos. 8) 

Una vez eliminado el fallo, debe mantenerse pulsado el botón de rearme 
hasta que el sistema se presurice por completo. Esto es igualmente válido 
para la puesta en marcha inicial. Si la presión del sistema no es lo 
suficientemente elevada, la bomba vuelve a fallar. 

4.2 Productos suministrados 
● Dispositivo Fluidcontrol (para los modelos EK: con base de enchufe 

integrada y cable de conexión de 1,5 m; para modelos Fluidcontrol/1.5M 
con 2 cables) 

● Instrucciones de instalación y funcionamiento 

5 Instalación / Montaje 
5.1 Montaje 
Consulte en las instrucciones de instalación y funcionamiento de las bombas 
conectadas los requisitos de instalación y montaje. 
La flecha en la carcasa indica la dirección de flujo. 
El dispositivo Fluidcontrol sólo debe montarse en tuberías de impulsión 
verticales. 

• El dispositivo Fluidcontrol debe enroscarse en la boca de impulsión 
de la bomba utilizando racores adecuados y sellándolos con estopa o 
cinta de teflón. 
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● Si la columna de agua entre la bomba y el grifo de impulsión situado a 
mayor altura es superior a 15 m, el dispositivo debe instalarse en una 
cota más alta en la tubería de impulsión, de forma que la diferencia de 
altura no sea superior a 15 m. En este caso, no debe situarse ningún 
grifo de impulsión en cotas por debajo del Fluidcontrol (fig. 3). 

● Para evitar que se transmita ruido de la bomba al sistema de tuberías, se 
recomienda instalar un manguito flexible en el lado de impulsión del 
Fluidcontrol. 

5.2 Conexión eléctrica 

 

ADVERTENCIA 
¡Peligro de descargas eléctricas! 
Las conexiones eléctricas deben ser realizadas por un electricista 
cualificado. Deben cumplirse las normas vigentes. 

● Compruebe la corriente y la tensión de la red. 
● Respete la información que consta en la placa de características de la 

bomba. 
● Cable de alimentación para corriente monofásica EM: 3 x 1,5 mm² 

(diámetro de cable mín. 6 mm, máx. 9 mm). 
● Para garantizar la estanqueidad y la descarga de tracción de los bornes 

de cable, debe utilizarse un cable de conexión con un diámetro exterior 
suficiente; p. ej. 05 VV-F 3 (7) G 1,5 o AVMH-I 3 (7) x 1,5. 

● Todo el cableado eléctrico debe ejecutarse conforme a la fig. 4 (esquema 
de conexión bajo la cubierta de la caja de bornes). 

● Protección mediante fusibles: 10 A, lentos 
● Realice la puesta a tierra. 
● En caso necesario, instale un interruptor diferencial. 

6 Puesta en marcha 
Consulte los requisitos de montaje y puesta en marcha de la bomba en las 
instrucciones de instalación y funcionamiento. Antes de la puesta en marcha 
de la bomba, compruebe que tenga una capacidad de aspiración suficiente o 
que esté cebada y llena de fluido. 
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7 Mantenimiento 

 

ADVERTENCIA 
¡Peligro de descargas eléctricas! 
Antes de llevar a cabo cualquier trabajo de mantenimiento o 
reparación, desconecte la bomba y asegúrese de que no 
puedan volver a encenderla personas no autorizadas. 

8 Averías, causas 
Averías Causa relacionada con el 

dispositivo 
Causa no relacionada con e
dispositivo 

La bomba no arranca - Placa electrónica defectuosa 
- Membrana defectuosa 

- Fallo de tensión 
- Capacidad de bombeo 

insuficiente 
- Bloqueo mecánico de la 

bomba 
- Inversión de las 

conexiones del 
Fluidcontrol 

- Falta de agua 

La bomba no se desconecta - Placa electrónica defectuosa 
- Detector de caudal bloqueado 
- Botón de rearme atascado 
- La bomba no genera presión 

suficiente 
 

- Fugas superiores a 0,6 
l/min 

La bomba funciona de forma 
irregular 

- Placa electrónica defectuosa 
- La bomba no genera presión 

suficiente 
 

- Fugas superiores a 0,6 
l/min 

La bomba está bloqueada - Placa electrónica defectuosa 
- La bomba genera una presión 

inferior a la presión de conexión
- Membrana defectuosa 
- Consulte las instrucciones de 

instalación y montaje de la 
bomba 

- Falta de agua 
- Capacidad de bombeo 

insuficiente 
 

Si no resulta posible remediar el fallo, por favor póngase en contacto 
con su especialista en instalaciones sanitarias o calefacción, o con el 
Servicio Técnico de WILO más próximo. 

¡Reservado el derecho a introducir modificaciones técnicas! 
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F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.de

G5 Südwest
WILO AG
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71229 Leonberg
T 07152 94710 
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G6 Rhein-Main
WILO AG
Vertriebsbüro Frankfurt
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61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
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WILO AG
Vertriebsbüro Düsseldorf
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T 02103 90920 
F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.de

Kompetenz-Team
Gebäudetechnik

WILO AG
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7516
T 01805 R•U•F•W•I•L•O*

7•8•3•9•4•5•6
F 0231 4102-7666

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO EMU GmbH
Heimgartenstraße 1
95030 Hof
T 09281 974-550
F 09281 974-551

Werkskundendienst
Gebäudetechnik
Kommune
Bau + Bergbau
Industrie

WILO AG
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7900
T 01805 W•I•L•O•K•D*

9•4•5•6•5•3
F 0231 4102-7126

Erreichbar Mo–Fr von 
7–17 Uhr. 
Wochenende und feier-
tags 9–14 Uhr elektroni-
sche Bereitschaft mit 
Rückruf-Garantie!

– Kundendienst-
Anforderung

– Werksreparaturen
– Ersatzteilfragen
– Inbetriebnahme
– Inspektion
– Technische Service-

Beratung
– Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO
Handelsgesellschaft mbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 5 07507-0
F +43 5 07507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 5 07507-13
F +43 5 07507-15

Vertriebsbüro
Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 5 07507-26
F +43 5 07507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 8368020
F +41 61 8368021

Standorte weiterer 
Tochtergesellschaften

Argentinien, Aserbaidschan,
Belarus, Belgien, Bulgarien,
China, Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland, Großbritannien,
Irland, Italien, Kanada,
Kasachstan, Korea, Kroatien,
Lettland, Libanon, Litauen,
Niederlande, Norwegen,
Polen, Portugal, Rumänien,
Russland, Saudi-Arabien,
Schweden, Serbien und
Montenegro, Slowakei,
Slowenien, Spanien,
Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei, Ukraine,
Ungarn, Vereinigte Arabische
Emirate, Vietnam, USA

Die Adressen finden Sie
unter www.wilo.de oder
www.wilo.com.
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Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

– Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

– Informationen über Ansprechpartner vor Ort

– Versand von Informationsunterlagen

* 14 Cent pro Minute aus dem deutschen Festnetz
der T-Com. Bei Anrufen aus Mobilfunknetzen
sind Preisabweichungen möglich.




